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TECHNISCHE KENMERKEN

SPECS    OMSCHRIJVING

VOEDING BEL  3 x 1.5V AA (Excl.)

  DRUKKNOP 1x 12V A23 (Incl.)  

FREQUENTIE   433MHz

BEREIK    100m

VOLUME    Max 85dB

BELTONEN INTERN  32 beltonen

  MP3  128Mb

    Compatibel met MP3 / WMA

    Incl. MP3 EDIT software (Enkel PC)

FLASH    Ja

INSTALLATIE   Draagbaar en ophangbaar

COMPATIBEL MET   PC / MAC

DRUKKNOP   IP44
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• Lees deze handleiding aandachtig.
• Bevestig de drukknop niet op een metalen oppervlak of een PVC deurstijl. Dit vermindert 

het bereik.
• Stel de beleenheid niet bloot aan directe regen, spattend water of zonlicht en dompel de 

eenheid niet onder in water.
• Laat de bel en de drukknop niet vallen of stel ze niet bloot aan extreme schokken.
• Stel geen van beide eenheden bloot aan hoge temperaturen en plaats ze niet te dicht bij 

een warmtebron.
• Gebruik nooit verschillende batterijen door elkaar en gebruik geen oude en nieuwe bat-

terijen samen.
• Gebruik altijd alkaline-batterijen: deze gaan langer mee en de kans dat ze lekken is klein.
• Wanneer u de bel voor een lange periode niet gaat gebruiken, verwijder dan de batterijen.
• De beleenheid is enkel geschikt voor binnen gebruik.
• Verwijder aub oude of defecte batterijen op een milieuvriendelijke manier volgens de des-

betrefende wetgeving.
• Zorg ervoor dat er geen vlammen in de buurt van de bel worden geplaatst.

• Probeer dit apparaat nooit zelf te herstellen. Hierdoor verliest u het recht op garantie.
• Dit apparaat kan niet gebruikt worden door kinderen of personen met fysische of mentale 

handicap, tenzij onder supervisie.
• Houdt dit toestel buiten bereik van kinderen. 

• Plaats de deurbel en drukknop binnen werkingsbereik. Het bereik van draadloze toestellen 
verminderd sterk door hindernissen zoals muren, deuren, plafonds, etc. 

• Plaats de drukknop niet op een metalen ondergrond. dit kan het signaal sterk verstoren.
• Gebruik de deurbel enkel binnenshuis. De drukknop is Spatwaterdicht



SETUP
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IN MP3

C

Voor keuze van het intern geheugen,  
shuif de schakelaar naar “IN” positie. 
Voor MP3 geluiden selecteer “MP3”

Om MP3 geluiden op uw bel te 
plaatsen verbind u de bel met 

uw  computer.

Schuif de schakelaar naar “ON” 
positie. Uw computer leest deze 

als een USB opslagapparaat. 
Kopieer uw MP3 bestanden op  

de deurbel.

Verwijder de USB veilig 
van uw computer. Schuif 
de schakelaar naar “MP3” 

en kies uw  gewenst 
geluid.

Verander het volume door op de toetsen “+” of “-” 
te drukken. Indien u blijft drukken op de “-” toets, 
speelt de bel geen geluid. Enkel de blauwe flash 
werkt.

Kies tussen de verschillende 
melodiën met de pijltjes-

toetsen

Bevestig met de 
Melodie/Flash toets

D

E



MP3 EDITOR

MP3 MusicLook in:

Open

MP3 File(*.mp3)

File Name:

Files of Type:

Open

Cancel

Melody File 1

Melody File 2

Melody File 3

Melody File 4

Melody File 1 Melody File 2 Melody File 3

Back Search Folders

E:\Address
00:00.0 / 00:00.0

00Start Time

End Time

00

00 00 0

0:

:

.

.
Reset

Rewind Fast 
Forward

Play VolumeStop

Press to Cut

Plaats de CD-ROM in uw PC 
of laptop. Open het bestand.

Selecteer uw MP3 bestand en druk op PLAY.
Editeer het bestand door start- en eindtijd in te 

geven (druk op play/pauze om te luisteren).

Druk op het schaartje. 
De ideale lengte voor een MP3 gong is 10sec. 

U kunt het bestand onder dezelfde map opslaan 
of kiezen deze ergens anders op te slaan. 

Gebruik de tape of schroeven om de 
drukknop de bevestigen. 
Zorg er voor dat de pijl op de achterplaat 
naar boven is gericht.
Klik de drukker op de achterplaat. 

TIP : Zorg er voor dat deze niet wordt 
geïnstalleerd op een metalen of PVC 
deurlijst. Dit kan voor storing zorgen.

Software is PC only

Installeer MP3 Editor.exe. 
Deze maakt een shortcut op 

uw bureaublad

Open het bestand op uw bu-
reaublad. Via de “+” toets kunt 
u muziek op uw PC selecteren.
Via de “-” toets kunt u muziek 

deselecteren.

A

B

       

INSTALLATIE
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De garantieperiode voor PAC-353 bedraagt 2 jaar en vangt aan op de datum van aankoop.  Ge-
durende de garantieperiode verhelpt Eltra nv alle defecten die te wijten zijn aan materiaal- of 
productiefouten. Eltra nv kan, naar keuze, het defecte toestel ofwel herstellen ofwel vervangen.

Eltra nv is niet verplicht om toestellen te herstellen of te vervangen indien ze defect zijn geraakt 
ten gevolge van beschadigingen, oneigenlijk gebruik, modificaties of wijzigingen die werden 
aangebracht na de aankoopdatum.

Breng het defecte toestel, samen met het originele aankoopbewijs terug naar de winkel waar het 
toestel werd verkocht. Voeg steeds een nota toe met de beschrijving van het probleem.

Eltra nv kan onder gen enkel beding aansprakelijk gesteld worden voor schade van welke aard 
ook, indien het toestel niet correct volgens de voorgeschreven installatie-instructies werd geïnstal-
leerd, noch voor schade ten gevolge van onvoorziene omstandigheden zoals natuurrampen, blik-
seminslag… Alle daaruit voortvloeiende kosten vallen bijgevolg uitsluitend ten laste van de koper 
en worden niet gedekt door de garantievoorwaarden.

GARANTIE EN SCHADE

EXTRA DRUKKNOP(PEN) PROGRAMMEREN

Hierbij verklaart Eltra nv - Pachtgoedstraat 2 - 9140 Temse (B) 
dat het product :   PAC353 - 201100002

in overeenstemming is met de essentiële eisen en de andere 
relevante bepalingen van richtlijn R&TTE 1999/5/EG.
De originele conformiteitverklaring is opvraagbaar via 
info@eltra.be

Druk op de “+” toets en houd deze ingedrukt. 
Schuif achteraan de schakelaar van OFF naar ON

De bel maakt een kort tweetonig signaal.

Druk binnen de 30 seconden (of tot de blauwe 
flash stopt met flikkeren). De deurbel speelt 
een toon, de drukknop is  nu geïnstalleerd.

OFFON

ON           OFF

TIP : Bij interferentie, of wanneer uw bel niet meer op up drukknop reageert, haal de batterijen 
uit beide apparaten en volg bovenstaande stappen.

R&TTE APPROVED  -  433MHzRef. 201100002
Art. PAC353

www.profile.eu
Profile, Pachtgoedstraat 2,

B-9140 Temse, Belgium

MAX 4



CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

SPÉCIFICATIONS    DESCRIPTION

ALIMENTATION CARILLON   3 piles 1,5 V AA (non incluses)

  BOUTON   1 pile 12 V A23 (incluse)  

FRÉQUENCE    433 MHz

PORTÉE     100 m

VOLUME     Max 85 dB

SONNERIES INTERNE   32 mélodies

  MP3   128 Mb

     Compatibilité avec les formats MP3 et WMA

     Logiciel MP3 EDIT inclus (PC uniquement)

FLASH     Oui

INSTALLATION     Mobile, possibilité de fixation au mur

COMPATIBILITÉ    PC / MAC

BOUTON    IP44
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• Lisez cette notice avant l’installation.
• Ne fixez pas le bouton de la sonnette sur une surface en métal ou un montant de porte en 

PVC.  Cela réduit sa portée.
• N’exposez pas l’unité de sonnerie à la pluie, aux éclaboussures ou aux rayons du soleil, et ne 

l’immergez pas dans l’eau. 
• Ne laissez pas tomber l’unité de sonnerie ou le bouton de sonnette et ne les exposez pas à 

des chocs extrêmes. 
• N’exposez aucun des composants à des températures élevées, et ne les placez pas à prox-

imité d’une source de chaleur. 
• N’utilisez jamais différents types de piles ensemble et ne mélangez pas des piles neuves et 

les piles usagées.
• Utilisez toujours des piles alcalines :  elles durent plus longtemps et le risque de fuite est 

réduit.
• Lorsque vous n’utilisez pas la cloche pendant une période importante, retirez les batteries. 
• L’unité de sonnerie est prévue pour une utilisation à l’intérieur uniquement. 
• Débarrassez-vous toujours des piles usagées ou défectueuses d’une façon qui respecte 

l’environnement et les lois en vigueur. 
• Veillez à ne pas placer de flammes, par ex. de bougies, à proximité de la sonnerie. 

• N’essayez jamais de réparer vous-même cet appareil ; cela rendrait la garantie caduque.
• Cet appareil ne doit pas être utilisé sans supervision par des enfants ou des personnes 

présentant un handicap physique ou mental.
• Gardez l’appareil hors de portée des enfants. 

• Placez le carillon et le bouton dans le rayon de fonctionnement de l’appareil (cf. portée). 
La portée des appareils sans fil est fortement réduite en présence d’obstacles tels que des 
murs, portes, plafonds, etc. 

• Ne placez pas le bouton sur un support métallique, sous peine de grandement perturber le 
signal.

• Utilisez exclusivement le carillon à l’intérieur. Le bouton est quant à lui étanche aux intem-
péries.



SETUP
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IN MP3

C

Pour choisir une mélodie stockée 
sur la mémoire interne, placez 

l’interrupteur en position « IN ». Pour 
choisir une mélodie MP3 déjà impor-

tée, sélectionnez « MP3 ».

Pour importer une mélodie MP3 
dans votre sonnette, connectez 
le carillon à votre ordinateur.

Placez l’interrupteur en posi-
tion « ON ». Votre ordinateur 

assimilera l’appareil à une clé de 
stockage USB. Copiez les fichiers 
MP3 sur le disque correspondant 

à la sonnette.

Déconnectez l’USB de votre 
ordinateur en respectant 
la procédure de sécurité. 
Placez l’interrupteur sur 
« MP3 » et choisissez la 

mélodie souhaitée.

Réglez le volume au moyen des touches « + » et 
« – ». Si vous appuyez longtemps sur la touche « – », 
la sonnette ne produira aucun son. Seul le voyant 
« Flash » bleu fonctionnera.

Faites votre choix parmi les 
différentes mélodies en uti-
lisant les touches fléchées.

Confirmez en poussant 
sur la  touche 
Mélodie/Flash.

D
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MP3 EDITOR

MP3 MusicLook in:

Open

MP3 File(*.mp3)

File Name:

Files of Type:

Open

Cancel

Melody File 1

Melody File 2

Melody File 3

Melody File 4

Melody File 1 Melody File 2 Melody File 3

Back Search Folders

E:\Address
00:00.0 / 00:00.0

00Start Time

End Time

00

00 00 0

0:

:

.

.
Reset

Rewind Fast 
Forward

Play VolumeStop

Press to Cut

A

B

       

INSTALLATIE

Insérez le CD-ROM dans le 
lecteur de votre PC (port-
able). Ouvrez le fichier.

Le logiciel fonctionne uniquement sur PC

Installez MP3 Editor.exe. 
L’assistant créera un raccourci 

sur votre Bureau.

Ouvrez le programme depuis 
votre Bureau. La touche « + » 
vous permet de sélectionner 

une mélodie sur votre PC.
La touche « – » vous permet de 
désélectionner une mélodie.

Sélectionnez votre fichier MP3 et appuyez sur 
PLAY.

Modifiez votre fichier en en délimitant le début 
et la fin (appuyez sur play/pause pour écouter).

Appuyez sur le bouton « Couper » représenté 
par une paire de ciseaux. 

La longueur idéale pour une sonnerie MP3 est 
de 10 secondes. 

Vous pouvez enregistrer le fichier dans le même 
dossier ou choisir un autre emplacement. 

Utilisez l’adhésif double-face ou les vis 
pour fixer le support. 
Assurez-vous que la flèche au dos est 
bien dirigée vers le haut.
Clipsez ensuite le bouton au support. 

CONSEIL : Veillez à ne pas installer la 
sonnette sur un chambranle en métal 
ou en PVC ; cela risquerait de perturber 
le signal.
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La période de garantie pour PAC-353 est de deux ans à compter de la date d’achat. Au cours de la 
période de garantie, ELTRA sa/nv prendra en charge toutes les pannes dues à des défauts de maté-
riel ou de production. ELTRA sa/nv peut, au choix, réparer ou remplacer l’appareil défectueux. 

ELTRA sa/nv n’est pas tenue de réparer ou de remplacer des appareils dont le mauvais fonctionne-
ment serait dû à des dégradations, une utilisation inappropriée ou des modifications apportées 
après la date d’achat. 

Rapportez l’appareil défectueux, accompagné de la preuve d’achat, au magasin où l’appareil a été 
acheté.  Incluez toujours une note décrivant le problème.

ELTRA sa/nv ne peut en aucun cas être tenue pour responsable des dégâts de quelque nature 
que ce soit dus à une installation de l’appareil non conforme aux instructions d’installation, ni 
des dégâts provoqués par des circonstances imprévisibles comme les catastrophes naturelles, la 
foudre... Tous les frais liés à de tels dégâts sont par conséquent à la charge exclusive de l’acheteur 
et ne sont pas couverts par les conditions de garantie. 

GARANTIE ET DOMMAGE

PROGRAMMATION (EXTRA) BOUTON(S)

OFFON

ON           OFF

Par la présente, Eltra nv/sa, Pachtegoedstraat 2, 
9140 Temse, Belgique, déclare que le produit  : 
PAC353 - 201100002
est conforme aux exigences essentielles et aux 
autres dispositions pertinentes de la directive R&TTE 
1999/5/CE. La déclaration de conformité originale 
peut être obtenue via info@eltra.be

R&TTE APPROVED  -  433MHzRef. 201100002
Art. PAC353

www.profile.eu
Profile, Pachtgoedstraat 2,

B-9140 Temse, Belgium

MAX 4

Appuyez sur la touche « + » et maintenez-la 
enfoncée. 

Déplacez ensuite l’interrupteur de OFF vers ON.
La sonnette émettra un bref signal en deux 

tonalités.

Appuyez sur le bouton durant 30 secondes (ou 
jusqu’à ce que le voyant « Flash » bleu cesse 
de clignoter). La sonnerie joue une mélodie : 

le bouton est désormais configuré.

CONSEIL : En cas d’interférence ou si votre sonnette ne fonctionne plus lorsque vous appuyez sur 
le bouton, retirez puis replacez les piles des deux appareils et répétez les étapes ci-dessus.


